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Rakamlarin Dili

The Figures Speak for Themselves

isci Saghgi ve is Giivenligi Meclisi’nin tesbit edebildigi rakamlara gore:

2002 yilinin son iki ayinda 146 isci, 2003 yilinda 811 isci, 2004 yilinda 843 isci, 2005 yilinda 1096
isci, 2006 yilinda 1601is¢i, 2007 yilinda 1044 isci, 2008 yilinda 866 isci, 2009 yilinda 1171is¢i, 2010
yilinda 1454 isci, 2011 yilinda 1710 isci, 2012 yilinda 878 isci, 2013 yilinda 1235 isci, 2014 yilinin ilk on
ayinda ise 1600 isci can verdi:

Haziran ayinda en az 150, Temmuz ayinda en az 130, Agustos ayinda en az 158, Eyliil ayinda en az 146,
Ekim ayinda en az 160, Kasim ayinda ise 123 isci yasamini yitirdi. 13 Mayis'ta sadece Soma’da 301
madenci yasamini yitirdi. 28 Ekim’de Ermenek’te yer altinda mahsur kalan 18 madenciden kurtulan
olmadi, iscilerin cesetlerinin tamamina ancak 38 giin sonra ulasilabildi.

31 Ekim’de Isparta’da servis minibiisiiniin sarampole yuvarlanmasi sonucu 15 mevsimlik tarim iscisi
kadin, bir cocuk isci ve siiriicii olmak lizere 17 kisi yasamin yitirdi.

Ozetle, AKP hiikiimetinin Tiirkiye’yi yénettigi son 12 yilda en az 14 bin 455 isci is cinayetlerine kurban
gitti.*

Bu arada, Tiirkiye'deki Suriyeli gocmen sayisinin iki milyona yaklastigi tahmin ediliyor.

Son 14 yilda 23 binden fazla kacak go¢men Akdeniz ve Ege’de batan teknelerde hayatini kaybetti.
BM verilerine gére 2014’iin ilk dokuz ayinda, Ege’de hayatini kaybeden gé¢cmen sayis1 2500...

Sinirt gecemeden yakalananlarin sayisi ise 9 binin lizerinde. Bu sayilarin yariya yakinini, Suriyeliler
olusturuyor.

Rakamlar her seyi anlatiyor...

(*) isci oliimleri istatikleri ile ilgili kaynak: www.guvenlicalisma.org

According to the estimated figures compiled by the The Assembly for Workers” Health and Work
Security:

In the last two months of 2002, 146 workers, In 2003, 811 workers, In 2004, 843 workers, In 2005,
1096 workers, In 2006, 1601 workers, In 2007, 1044 workers, In 2008, 866 workers, In 2009, 1171
workers, In 2010, 1454 workers, In 2011, 1710 workers, In 2012 yilinda 878 workers, In 2013, 1235
workers, And in the first 10 months of 2014, 1600 workers killed at work.

In June at least 150, In July at least 130, in August at least 158, in September at least 146, in October
at lest 160, in November at least 123 workers were killed in work murder.

On May 13rd only in Soma 301 miners were killed. On September 28th another 18 miners were
trapped in the mines and none of them survived. All 18 worker bodies recovered only 38 days after
the incident.

On October 31st, 17 seasonal farm workers killed in Isparta car crash including 15 women, 1 child
labor and a driver.

In short, during the 12 years of AKP administration at least 14.455 workers killed at work*.
Meanwhile, it is estimated that the figures of Syrian refugees are approximate 2 millions.

The death toll of the refugees who try to cross the Mediterranean and Aegean Seas is raised to over
23 thousands during the last 14 years. According the the UN datum, only during the first 9 months of
2014, 2500 refugees were drown in the Aegean Sea... The number of those who failed to cross the
border and were captured by authorities are over 9 thousands. And half of these people are Syrians.

The figures speak for themselves...

(*) Source for the workers’ death figures: www.guvenlicalisma.org






Isci Hikayeleri
Workers’ Stories



iydiler

They Were 100 fhousand

100 Bin Kis

Tiirkiye Turkey, 2008, 72’, Renkli/Siyah Beyaz Color/Black and White

Tiirkge; ingilizce altyazili, Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Metin Kaya

Senaryo Script
Metin Kaya

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer

Kurgu Editing
VTR

iletisim Contacts
pontmet@gmail.com

O giin, baretleri, cizmeleri, azik torbalariyla isciler, madenci
anitinin 6niinde toplandilar. Suskun ve kizgindilar. Birden kalabalikta
dalgalanma oldu ve kadinlar kentin cikisina dogru yiiriimeye basladi.
Ardindan sokaklardan akan o ugultu: “Gemileri yaktik / geri doniis
yok.” Bir karar alinmamisti. Kimse bir sey séylemiyordu. Ama maden
iscileri ve kadinlar Ankara’ya dogru yola koyuldular. Aslinda yiiriiyen
Zonguldak kentiydi. Belgesel, 1990-1991 biiyiik madenci grevini,
basindan sonuna dek biitiin taraflarin tanikliklarina basvurarak

anlatiyor.

Workers have gathered in front of the Miner monument with their
hard hat, boots, food bags in that day. They were silent and angry.
People waved and women in the crowd began walking to the city’s
exit. Then hum of voices has flowed from the streets: “We set the
ship on fire, no return”. There was no decision taken out. Nobody
was saying anything. However mine workers and women set forth to
Ankara. Actually Zonguldak city was walking to Ankara. Documentary
is the story of the great miners’ strike in 1990-1991from the beginning

to the end with the witnessing of all parties.



Tiirkiye Turkey, 2014, 12, Renkli Color

Tiirkce, Kiirtce; ingilizce altyazili Turkish and Kurdish; with English subtitles

Yénetmen Director
Soner Sert

Oyuncular Cast

Kadim Yasar, Besna Siirt, Yusuf
Can Kanlier, Suna Siirt, Sevval
Siirt

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Soner Sert

Kurgu Editing
Soner Sert

Ses Sound
Ufuk Tambas, Soner Sert

Yapim Production
Soner Sert

iletisim Contact
soner_sert17@hotmail.com

Kadim, kirkh yaslarinda, iki gocuk sahibi, dindar ve feodal bir insaat
iscisi. insaatta bile dini ibadet etmeyi birakmaz. Bir giin insaat
iskelesinden diiser ve sakat kalir... is aramaya baglar anca artik engelli
bir insan oldugu icin hicbir yerde is bulamaz. Bir giin gazetede Giizel
Sanatlar Fakiiltesinin model ilanini goériir ve hademe aradiklarini
diisiiniir. Ancak daha sonra isin nii modellik oldugunu fark eder.

Kadim is a construction worker in his 40’s. He has two children. He is
extremely religious and feudal... He even performs the ritual prayers
of Islam in the construction area he works. One day he falls from the
structural framework and ends up with a crippled leg. He starts to
look for a job, but because he is crippled, nobody wants to give him
a job. He finds a job from a newspaper ad in the Faculty of Fine Arts.
He thinks they are looking for a janitor. But he finally realizes that he

will be a nude model fort the art students.
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Tiirkiye Turkey, 2014, 12, Renkli Color

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Suat Eroglu

Oyuncular Cast
Sinan Altuntas, Emre Budak,
Tuncer Yigci, Selim Kalig

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Burak Varlik

Kurgu Editing
Enes Tural

Miizik Music
Umut Ozensoy

Yapim Production
Ali Salih Eroglu

iletisim Contact
suateroglu35@gmail.com

Sinan kiiciik yasta calismak zorunda kalan yiizlerce cocuk isciden
bir tanesidir. Her sabah okula giden kardesi ve atdlyedeki ustalariyla
yollara diiser. Ustalarin montaja gitmesiyle atdlyede yalniz kalan
Sinan, yapmak istedikleri ve yapmak zorunda olduklariyla basbasa

kalir.

Sinan is one of hundreds of children workers who has to work. Every
single morning, he goes to work with his younger brother who goes
to school and his foremen. By leaving of them for the erection works,
Sinan stands alone in the workplace with what he wants to do and

what he has to do.



Karanlikta Uyananlar

the Dark

ing in

Those Awaken

Tiirkiye, Turkey, 1964, 114’, Siyah Beyaz Black and White
Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yoénetmen Director
Ertem Goérec

Senarist Screenwriter
Vedat Tiirkali

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Turgut Oren, Mahmut Demir

Miizik Music
Nedim Otyam

Oyuncular Cast

Fikret Hakan, Beklan Algan,
Kenan Pars, Tiilin Elgin, Ayla
Algan

Yapimci Producer
Liitfi O. Akad, Beklan Algan

iletisim Contact
festival@atonicproject.org

_ANAYASANIA
NHCISiD]

Film, boya fabrikasi iscilerinin verdikleri emek miicadelesini konu
edinir. Ekrem, boya fabrikasinda iscidir. En yakin dostu Turgut ise
fabrikanin sahibi Seref Bey’in ogludur. isciler calisma kosullarindan
sikdyetcidirler. isten cikarmalar baslayinca isci sendikasi grev
karari alir. Fakat Seref Bey’in beklenmedik &liimiiyle grev kesintiye
ugrar. Fabrika'nin basina oglu Turgut gecer. Ancak isgilerin calisma
kosullarinda yine degisiklik olmaz. Vaatlerin yerine getirilmeyisi
lizerine isciler ikinci kez grev karari alir. Baska aktorlerle beraber

iscilerin gelecekleri icin verdikleri miicadele daha cetinlesir.

Film tells the story of labor struggles of a paint factory workers.
Ekrem is a worker in the paint factory. His best friend Turgut is son
of the owner, Mr Seref. Workers are discontent about the working
conditions. When the company starts to fire workers, Union goes on a
strike. But when Mr. Seref dies unexpectedly strike gets interrupted.
Turgut takes over the factory, but no changes occur in the working
conditions. Because the promises are broken, workers decide go on
a second strike. Involvement of the other parties, makes the workers

struggle for their future tougher.
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Ain’t No Cinderellas!

Tiirkiye Turkey, 2014, 53’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish; with English subtitles

Yonetmen Director
Emel Celebi

Senaryo Screenplay
Emel Celebi

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Ozlem Giinhan

Kurgu Editing
Ozlem Sariyildiz, Emel Celebi

Miizik Music
Mircan Kaya

Yapim Production
Zeze Film

iletisim Contact
emelcelebis@yahoo.com

2006 tarihli "Giindelikci” belgeseli, ekmegini baskalarinin kirini
temizleyerek kazanan kadinlarin 6ykiisiinii anlatiyordu. Bir tiir devam
filmi olan “Kiilkedisi Degiliz!", yillarca hicbir sosyal giivencesi olmayan
bir iste calisan, is kazasi geciren, sakat kalan, hatta cam silerken
diisiip hayatini kaybeden ev iscilerinin sendikalasma miicadelesine
taniklik ediyor. Filmde, “Giindelik¢i”nin ardindan gecen yillar
boyunca, goriinmez bir is yaptiklari icin kendileri de *gériinmez’ olan
kadinlarin, emeklerini goriiniir kilmak, ev isinin i§ Yasasi kapsamina
alinmasi ve hiikiimetin ev iscilerine insanca calisma kosullari tanimasi

icin verdikleri miicadeleyi izliyoruz.

“Housekeeper” produced in 2006, focused on the working
conditions of domestic workers earning their life by cleaning someone
else’s dirt. Its follow-up film, “Ain"t No Cinderellas!” chronicles their
struggle to form a union for women working in an unregulated sector.
Working devoid of any rights also makes them invisible to the public.
Yet they struggle to be recognised! In the film we see them in public
busses, in local markets, fighting for their rights, trying to get the
government to respond to their pleas for decent working conditions

and coverage by the Union and Collective Bargaining Law.



Madenci llahileri

The Miners” Hymns

ingiltere UK, 2011, 52’, Siyah Beyaz Black & White

Diyalogsuz No dialogue

Yoénetmen Director
Bill Morrison

Ses Sound
Peter Albrechtsen, Jacques
Pedersen

Miizik Music
Jéhann Jéhannsson

Yapim Production
Forma

iletisim Contact
info@billmorrisonfilm.com

Kuzeydogu ingiltere’deki talihsiz kémiir madencilerinin dykiisii s6zsiiz
olarak tasvir ediliyor. Filmde maden ocaginda calismanin zorluklari,
isci haklari icin savasan sendikalarin rolii, gittikce artan makinelesme
ve Durham’da, her yil gerceklestirilen Madencilik Galasi da anlatiliyor.
Filme, kisa bir siire 6nce, ingiliz Film Enstitiisii ve BBC arsivlerinde
bulunan, ingiliz maden endiistrisinin sonunu getirmis olan 1984’teki

kitlesel grevlerin goriintiileri de eklenmis.

The story of the ill-fated, coal-mining communities in Northeast
England is told entirely without words as it depicts the hardship of pit
work, the role of trade unions in organizing and fighting for workers”
rights, the years of increased mechanization, and the annual Miners’
Gala in Durham. The massive strikes in 1984 that sounded the death
knell for the British mining industry are also included in rediscovered
footage from various archives, including the British Film Institute and
the BBC.



Maden Trajedisi

Comradeship / Kameradschaft

Almanya Germany, 1932, 92’, Siyah Beyaz Black and White

Almanca; Tiirkce altyazili German with Turkish subtitles

Yonetmen Director
Georg Wilhelm Pabst

Goriintii Yonetmeni
Cinematography:
Robert Baberske
Fritz Arno Wagner

Kurgu Editing
Jean Oser

Marc Sorkin

Miizik Music
G. von Rigelius

Yapim Production
Seymour Nebenzal

iletisim Contact

info@istanbul.goethe.org

Maden Trajedisi (Comradeship / Kameradschaft), 1931 yilinda
Avusturyall yonetmen G. W. Pabst tarafindan cekilmis bir filmdir.
Fransiz-Alman ortak yapimi dram, ekspresyonizm ve realizmi
birlestiriciligiyle bilinir.

Film, Alman madencilerin, Fransiz madencileri yer altindaki bir yangin
ve patlamadan kurtardiklari bir maden kazasim konu alr. Filmin
oykiisii, Fransa ve Almanya arasindaki sinirda yer alan Lorraine/
Saar bolgesinde gecer. Film, gercek bir hikaye olan, 1906 yilinda,
Courriéres, Fransa'daki bir komiir tozu patlamasi sonrasinda,
yeterli egitime sahip olmayan maden kurtarma gérevlileri tarafindan
gosterilmesi gereken kurtarma cabalarinin geciktigi, tarihteki en kotii
is kazanlarindan biri olan Courriéres maden faciasina dayanir. Paris
ve Almanya’dan uzman ekipler ve Westphalia blgesinden madenciler,
Fransiz madencilere yardima gelir. Kazada cocuklar dahil olmak iizere
1.099 kisi hayatini kaybeder.

Comradeship (Kameradschaft) is a 1931 dramatic directed by Austrian
director G. W. Pabst. The French-German co-production drama is
noted for combining expressionism and realism.

The picture concerns a mine disaster where German miners rescue
French miners from an underground fire and explosion. The story
takes place in the Lorraine/Saar region, along the border between
France and Germany. It is based on an actual historical event, one
of the worst industrial accidents in history, the Courriéres mine
disaster in 1906 in Courriéres, France, where rescue efforts after
a coal dust explosionwere hampered by the lack of trained mine
rescuers. Expert teams from Paris and Germany - miners from the
Westphalia region - came to the assistance of the French miners.

There were 1,099 fatalities, including children.



Miikellef

Miikellef

Turkiye Turkey, 2010, 27°, Renkli Color

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish; with English subtitles

Yoénetmen Director
Elif Ergezen

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Jordane Chouzenoux

Kurgu Editing
Elif Ergezen

Ses Sound
Mehmet Kilicel (Stage)

iletisim Contact
elif.ergezen@gmail.com

Film, Zonguldak, Kandilli maden ocaklarinda isci miikellefiyeti
dénemindeki devletcilik uygulamalarindan, bugiinkii &zellestirme
politikalarina uzanan bir dede-torun ve bir baba-ogulun paralel

oykiilerini isliyor.

With grandfather-grandson, father and son witnesses, film treaties
the process from employee liability application period to the present

privatisation policy in the Kandilli (Zonguldak) coal mine.
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Piecework Ostim
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Parca Basi Ostim

Tiirkiye Turkey, 2014, 60°, Renkli Color

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Sevgi Turkmen

Senaryo Script
Sevgi Tirkmen

Kurgu Editing
Oktay ince

Kamera Camera

Oktay ince, Sevgi Tiirkmen,
Serdar Yildiz,, ibrahim ilhan,
Berrin Yegenoglu

Volkan Ozdemir

iletisim Contact
svgtrkmn@hotmail.com

Ostim ve ivedik Sanayi Bolgeleri, ayni giinde iki sanayi tiipii patlamasi,
20 iscinin parcalanan bedenleri ve parcalanan hayatlar... Cinayet
mi, kader mi? Canindan can koptuktan sonra geride kalanlar icin
adalet miimkiin mii? Biitiin suc liretim iliskilerindeyse, ya makineler
masum mu? Ostim ve ivedik patlamalarinda yakinlarini kaybeden
aileler “adalet” ariyorlar. Onlari bir araya getiren acilarini, ayni aciyi
yasayanlarla birlikte, hafifletmeye calisiyorlar. Bu film, 6len iscilerin,
adaleti mahkemelerde arayan ailelerinin ve kontrol disi bir sanayi

bolgesi olarak Ostim’in hikayesidir.

In the industrial region of Ostim and ivedik two industrial tanks
exploded in only one day. Bodys and lives of 20 workers got torn into
pieces... Isitcrime? Isit fate? Is it possible to bring justice to the left
behind ones who lost there most beloved? Are the producers guilty
or are the machines innocent. The familys who lost their relatives
at the explosion from Ostim and ivedik are looking for justice. This
documentary is the story of those workers, their families who seek

justice in courts and of Ostim as an uncontrolled industrial area.



Safakla Donenler
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Before Sunrise

Tiirkiye Turkey, 2014, 70°, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yénetmen Director Filmde Erdal ve oglu Merdan’in bir gecelik hikayesi anlatilmaktadir.
Murat Eroglu Baba ve ogul gecenin acimasizligl ve sogugun sertligi karsisinda

ise koyulurlar. El arabalari ile biiyiik diikkdnlardan yesillik alarak
Oyuncular Cast ‘ ‘

Mehmet Unal, Kadir Selcuk, karanlik duvar dibinde satmaya calisirlar. Seyyar saticilik yaptiklari
Giirkan Korkmaz, Emre icin zabitalarin baskisi ile karsilasirlar. Gece boyunca zabitalardan
Kentmenoglu kacarak mal satmaya calisirlar. Mallarin bir kismini aldiktan sonra

el arabalari calinir. Hem sirtinda mallari tasiyarak satmaya calisip el
Kurgu Editing

Erhan Ors-Semih Yildiz arabalarini ararken hem de zabitalardan kacmaya calisirlar. Gece

bitip safak vakti geldiginde arabalarini bulabilecekler midirz Safak
Senaryo Screenplay vaktine kadar baba ve oglu bir gece boyunca neler yasayacaklardir?
Murat Eroglu

Dad and son set to work in spite of the cruelty of the night and the
Yapimci Producer

Murat Eroglu weather. They try to sell vegetables which they have bought from big

shops. They encounter with the pressure of the city police because
iletisim Contact of working as peddlers. They try to sell vegetables by running away all
festival@atonicproject.org night. Their wheelbarrow is stolen after they sell some goods. They
do not only try to sell goods by carrying them and search for their
wheelbarrow but also get away from the city police. Can they find
their wheelbarrow before the dawn? What will dad and son live during

the night?






Gezi Parki Direnisi
Gezi Park Resistance
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: Annem Benim Yanimda

Ben Bir Slogan Buldum

is With Me

My Mother

I've Found a Slogan

Tiirkiye Turkey, 2014, 83’
Tiirkce; inglizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmenler Directors
Albina Ozden, Ayris Alptekin,
Fehime Seven, Nazl Bulum,
Sefa Toksoz

Kurgu Editing
Ayris Alptekin

Miizik Music
Cankat Ozden

Yapim Producer
Galataperform

iletisim Contact
info@benbirsloganbuldum.com

Belgesel, Gezi Parki direnisiyle goriiniir olmaya baslayan 90 kusag
ve onlarin aileleriyle olan iliskilerini temel alarak ilerlemektedir.
“Tarihsel gercekcilik” kavramini sorgulayarak, taniklarin gerceklik
kavraminin goreceliligini esas almayi hedeflemektedir. Kusaklar
arasi tarihin aktarilma bicimlerini goriiniir kilarken kusagimizin aile
icinde kendi seslerini bulma cabasiyla sokagi tanima cabalari arasinda

paralellik kurarak ilerlemektedir.

Documentary, moves with basis the 90 generation who started to
be visible with Gezi Park resistance and their relationships with their
families. Its aim is to show relativity of witnesses’ reality concept
by questioning the concept of “Historical Fact”. The documentary
moves with making visible that histories’ passing one generation to
another and the new generation’s try to find their own voice in their

families in parallel with to try recognition to street.
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Tiirkiye Turkey, 2014, 80"

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yoénetmen Director
Ersin Kana

Senaryo Screenplay

Goriintii Yonetmeni
Cinematography

Mesut Oz, Ozgiin Firat Meral,
Can Giil

Kurgu Editing
Kanna - Umut Sen

Miizik Music
Mayki (Murat Basaran)

Yapim Producer
Pancard Film

iletisim Contact
hakan@pancardfilm.com

Haziran 2013"te hiikiimetin neo liberal politikalarina kars: Tiirkiye nin
en biiyiik ve en uzun siiren protesto hareketi basladi. Gezi Parki’ndaki
yikima karsi kiiciik capta baslayan direnis, polis siddetine karsi 6fkeli

halkin tepkisiyle karsilasti ve direnis tiim iilkeye yayildi.

Tepkinin biiyiikliigliyle geri adim atan hiikiimet yikim kararindan
vazgecti. 15 giin siiren bu direnis boyunca onlarca yaral ve hayatini
kaybedenler oldu.

Adalet Cennetin Diisiisiiyle Gerceklessin climlesinden yola cikan film,
direnisin ve neo liberal politikalara karsi adalet talebinin Sykiisiinii

anlatiyor.

The biggest and the most everlasting protest movement against the
government’s neoliberal policies in Turkey have been started in June,
2013. Protests which initially to contest the urban development plan
for Gezi Park were sparked by police violence and protests took part

across the whole country.

The government took a step back due to big reaction by citizens and
gave up their decision of demolish the park. During this protest which
last fifteen days, thousands of people were get injured and 9 people
were killed.

The movie which started out to the sentence “Let justice be real by
the falling of the heaven” tells the story of the protest and demand

for justice against government’s neoliberal policies.
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Leviathan’la Yasamak
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Tiirkiye Turkey, 2013, 12’, Renkli Color
ingilizce; Tiirkce altyazili English with Turkish subtitles

Yoénetmen Director
Sirin Bahar Demirel

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Sirin Bahar Demirel

Kurgu Editing
Sirin Bahar Demirel

Ses Sound
Mehmet Eren Bozbas

Yapimci Producer
Sirin Bahar Demirel

iletisim Contact
sirinbahar@yahoo.com

“Clinkii internette komik kedi videolari paylasan biri bile gézaltina
alindiginda yapilmasi gerekenleri yaymaya basliyorsa, iste buna devlet

terorii denir. ™

Ulke capindaki bir ayaklanmayla ilgili kisisel bir hikaye... Belgeselden
ziyade bir acik mektup olan film, Tiirkiyeli genclerin despot devlet ve

polis vahsetine nasil dur dedigini géstermeye calisiyor.

“Because when ordinary people who share funny cat videos on the
social media start to spread information about what to do in case of

being taken into custody, it’s called state terrorism.”

This is a personal story about a nationwide uprising, the Occupy Gezi
movement in Turkey, in the summer of 2013. More of an open letter
than a documentary, this movie tries to show how Turkish youth say

“No!” to the despotic regime and the police brutality.



Park
The Park

Polonya Poland 2014, 34’, Renkli Color
ingilizce; Tiirkce altyazili English with Turkish subtitles

Yénetmen Director
Dorota Proba, Monika Proba

Senaryo Screenplay
Dorota Proba, Monika Proba

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Dorota Proba

Kurgu Editing
Dorota Proba, Monika Proba

iletisim Contact
dorothaproba@gmail.com

Mayis 2013’te, Taksim Meydani yakinlarindaki bir parka alisveris
merkezi ve cami yapma plani istanbulda beklenmedik olaylari
beraberinde getirdi. Sadece birkac giin icinde binlerce insanin Gezi
Parki’'mi isgal etmesi, hiikiimet karsiti protestolarin iilke capinda
yayillmasina neden oldu. Park, ‘twitter devrimi’ sirasinda, Tiirkiye’'de
yapilan ve izleyici halki su anda politik olarak keskin sekilde b&liinmiis
olan biiyiik sehirlerden, kasabalara, ilcelere, iicra kdylere kadar

ulastiran bir yolculugun hikayesi.

In May 2013 the plan to build a shopping center and a mosque in
the place of a small park next to Taksim Square in Istanbul provokes
unexpected critique. In only a few days thousands of people start
the occupation of Gezi Park triggering the spreading of anti-
governmental protests across the country. The “Park” is a journey
across Turkey during the “Twitter revolution” that leads through
major cities, which have joined the protests, as well as provincial
towns and remote villages where small communities arenow divided

along political lines.

23



24

Oluncaya Dek...

Love Will Change the Earth

uzu

4

Askin'Y

uzu

Yery

Tiirkiye Turkey, 2014, 107°, Renkli Color

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Reyan Tuvi

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Ozcan Tekdemir

Kurgu Editing
Thomas Balkenhol

Yapim Production
Reyan Tuvi

iletisim Contact
reyantuvi@gmail.com

e

Tiirkiye, tarihinin en gérkemli sivil ayaklanmalarindan birine, 2013
Mayis’inin son giinlerinde istanbul’un kalbi Taksim Meydani’nda sahit
oldu. Sehrin merkezinde kalan son yesil alan olan Gezi Parki'nin
oldugu yere tarihi bir kisla ve alisveris merkezi yapilmasi icin agaclarin
dozerlerle sokiilmesiyle baslatilan yikim, milyonlarca insani sokaga
dokmiistii. Film, bu topraklarin mozayigini olusturan ve Gezi'de
yerini alan farkli yasam tarzlarina ve ideolojilere sahip karakterlerin,
kaderlerini degistirme icgiidiisiiyle, yeryiiziinii nasil hayal ediyorlarsa

Gezi'de de dyle bir diinya kurmak icin verdikleri miicadeleyi anlatiyor.

In the last days of May 2013, the Taksim Square at the center of
Istanbul witnessed one of the biggest civic uprisings in the history of
modern Turkey. Millions took to the streets in a movement which was
triggered by the local authorities” attempt to demolish Gezi Park,
the only remaining green area in the centre of the city, by bulldozing
the trees to build a shopping mall in its place. The documentary
narrates how people from very different lifestyles and ideologies
fought together to convert Gezi into a model of the world that they

dreamed of.
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Evimiz Neresi? Goc Hikayeleri
Where is Home? Stories of Migration
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Abu Haraz

Abu Haraz

Polonya Poland, 2013, 73’, Renkli Color

Arapga; Tiirkce ve ingilizce altyazili Arabic; with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director
Maciej J. Drygas

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Andrzej Musiat

Kurgu Editing
RafatListopad

Miizik Music
Pawet Szymanski

Yapim Production
Drygas Production

iletisim Contact
katarzyna@kff.com.pl

Kuzey Sudan céllerinin ortasinda kiiciik bir kdy olan Abu Haraz'da
yillardir siire giden yasantinin dogal ritmi, Nil Nehri iizerindeki
devasa baraj insaati ile son bulur. Bélge halkiyla uzun yillar geciren
yonetmen, onlarin kendilerini bekleyen bu kaderi degistirmek icin

verdikleri sonucsuz miicadeleyi gézlemliyor.

Abu Haraz is a small village in the middle of the desert in North Sudan.
The construction of a huge dam on the Nile has interfered with the
age-old, natural rhythm of the lives of its residents. The flmmakers
have spent several years with them, observing their vain attempts to

turn back fate...



Gazze Ariyor

Gaza Calling

Filistin Palestine, 2012, 64’, Renkli Color

Arapca; Tiirkce ve ingilizce altyazili Arabic with Turkish and English subtitles

Yoénetmen Director
Nahed Awwad

Senaryo Screenplay
Nahed Awwad

Goriintii Yonetmeni
Cinematography

Issa Qumsiehm, Issa Freij,
Ibrahem Yaghi

Kurgu Editing
Thomas Bachmann, Jean-
Charles Fouche

Yapimci Producer
Hubert Schéfer

Yapim Production
Sina Films

iletisim Contact
nhawwad@yahoo.com

Filistin sadece isgal altindaki bir iilke degil, ayni zamanda isgalin
derinden boldiigii bir halk. Bes yildan uzun bir siiredir bir milyondan
fazla Filistinli, Gazze’de abluka altinda yasiyor. istisnai bir sekilde
Gazze'den cikanlar, mesela 6grenim ya da is gibi nedenlerle Bati
Seria’ya gidenler ise geri donemiyor. Film, béliinmiis ailelerin giindelik
yasantilarini gézlemliyor. Hikmat, calismak icin gittigi Bati Seria'da
bile 6zgiirce hareket edemiyor, ciinkii ikameti Gazze'de goriiniiyor.
Ve bes yildir oglu Mustafa’yi géremiyor. Samir egitim icin gittigi Bati
Seria’dan cikamiyor, yurtdisina gidemiyor ve bursu dolmak iizere.
Israil hiikiimeti tarafindan béliinen aileler, aile hayatlarini telefon ve

internet lizerinden siirdiirmeye calisiyorlar.

Palestine is not only an occupied country, but a society deeply
divided by the occupation. For more than five years, more than
a million Palestinians have been living under a blockade in Gaza. If
someone in an exceptional case manages to get out - for example,
to study or work in the Palestinian West Bank - they cannot return.
This film observes the everyday life of two divided families. Hikmat
has moved to the West Bank for work. She is not even able to move
there freely because her identity card says her residence is in Gaza.
She has not seen her son Mustafa in five years. Samir succeeded in
studying in the West Bank, where he has remained since graduating.
He cannot travel abroad and his study scholarship is running out.
Consequently, divided by the state of Israel, Palestinians maintain

family life over the telephone.
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Her Giin, Her Giin

Every Day, Every Day

Suriye Syria, 2013, 26’, Renkli Color

Arapca; ingilizce ve Tiirkce altyazili Arabic with Turkish and English subtitles

Yoénetmen Director
Reem Karssli

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Reem Karssli

Kurgu Editing
Reem Karssli

Ses Sound
Reem Karssli

Yapimci Producer
Maia Malas, Madalina Rosca

iletisim Contact
madi@makeapoint.ro

Film, Suriyeli bir ailenin iilkelerindeki olaganiistii kosullar altinda bir
yandan giindelik hayatlarina devam ederken, diger yandan yasamak
zorunda kaldiklari yeni hayata uyum saglamak icin yeni bakis acisi

gelistirme cabalarini gézlemleyen benzersiz ve samimi bir yolculuk.

Rare and honest journey with a Syrian family as they go about their
daily lives under the unusual circumstances in Syria, opening their
eyes trying to adapt to the new perspective of life they are forced

to live.



Kayip Ulkeyle Kar

Encounterwith a Lost Land / A La Rencontre D’un Pays Perdu

4

silasma

Liibnan Lebanon, 2013, 56, Renkli Color

Fransizca; Tiirkce ve ingilizce altyazili France; Turkish and English subtitles

Yénetmen Director
Maryse Gargour

Goriintii Yonetmeni
Cinematography

Luc Walpoth, Wassim Nohra,
Hanna Abu Saada

Kurgu Editing
Despina Kontargyri

Ses Sound
Bjorn Cornelius, Olivier Luce,
Hatem Chayna

Miizik Music
Arsenolopoulos

Yapim Production
Maryse Gargour

iletisim Contact
julie.trouve@voila.fr

Kudiis'te, Beytiillahim’in kiiciik kasabasi Yafa’da dogmus Fransizlar...
Aileleri 1920-30°lardan bu yana, yaklasik dort kusaktir Filistin'de
yasayan konsolos, doktor veya taminmis tiiccarlardandi. Onlarin
anlattigr hikayeler, bugiiniin Filistin’indeki giinliik hayata ve dinamigine
1sik tutarken ayrica, Filistin’de o giinlerde yasananlarla ilgili ilk elden
tanikliklar sunuyor ve bizleri 1950’ler ile sonrasina gétiiriiyor. Filmin
bir baska 6zelligi ise donemin diplomatik yazismalarina, gazetelerine,
kisisel veya diplomatik anilara ve bugiine degin giin yiizii gormemis

gorsel kayit arsivine dayaniyor olmasi.

They are French citizens, born in Jaffa, Bethléem, Jérusalem. Their
parents are consuls, surgeons, wellknown traders, living in Palestine
inthe 20’s, 30’s, for some since four generations. Their stories reveal
the everyday dynamics and life in Palestine at these times. These
observers and actors are also first hand witnesses of the eventsthat
are happening in Palestine at this period and of Palestinian History
and they lead us with their stories to the 50’s and beyond. The
film is based on diplomatic archives, personal correspondences,
newspapers, consularcorrespondences, unpublished audiovisuals

archives.
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Majub’un Yolculugu

Majub’s Journey / Majubs Reise

Almanya Germany, 2013, 48’, Renkli & Siyah Beyaz, Color & Black and White

Almanca, ingilizce ve Tiirkce altyazili German with English and Turkish subtitles

Yonetmen Director
Eva Knopf

Senaryo Screenplay
Eva Knopf

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer

Rainer Hoffmann

Kurgu Editor
Anne Glossmann

Miizik Music
John Giirtler

Yapimci Producer

Simon Buchner, Christoph Arni

iletisim Contact
knopfeva@gmail.com

1930’larda Nazi Almanyasi déneminde sinema filmlerinde figiiran
olarak calisan Afrikal bir adamin hikayesini anlatan, deneme tadinda
bir belgesel. Almanya’nin sémiirgelerinden Alman Dogu Afrikasi’nda
dogan Majub, heniiz 9 yasindayken I. Diinya Savasi’'nda Almanlarin
safinda askerlik yapar. 10 yil kadar sonra Almanya’ya gitmeye karar
verir. Film, somiirgedeki cocuklugundan Nazi Almanya’sindaki
yasamina varana kadar -arsivlerde bos birakilan dénemler de dahil

olmak lizere- bu adamin olaganiistii hikayesini anlatiyor.

The essayistic documentary “*Majub’s Journey’’ tells the story of an
African man who lived in Nazi Germany during the 1930s and worked
as an extra in the movie business. He was born in the German colony
Deutsch-Ostafrika and became a soldier for the Germans during
World War | - when he was only nine years old. About a decade
later he decides to travel to Germany. This film tells his story - his
childhood in the colony and his life and in Nazi Germany - including

the holes that the archive leaves open.



Kurtulma

Riddance

Irak Iraq, 2014, 13’, Renkli Color
Kiirtce; Tiirkce ve ingilizce altyazili Kurdish with Turkish and English subtitles

n

Yoénetmen Director
Aco Aziz Mirza

Senaryo Screenplay
Aco Aziz Mirza

Oyuncular Cast
Parzhin Talip, Ali Sur Qalati

Yapimci Producer
Kamaran Noori

iletisim Contact
danarart@yahoo.com

Suriye’de yasayan genc bir Kiirt kadini, iilkeyi terkedebilmek icin sahte
bir isvec pasaportu edinmeye calisir ve bu ugurda herseyini verir.
Ama yine de basarili olamaz... Kisa film, siyasi ve sosyal calkantilar

nedeniyle iilkesini terketmeye calisan bir kadinin Sykiisiinii anlatiyor.

Rouhan, a young Kurdish woman in Syria tries everything to obtain
a false Swedish passport to leave the country. But in the end, she
fails... A short film about a women who decides to leave her own

country due to political problems and social issues.
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Singapur’a Sevgilerle
To S

Singapur Singapore, 2013, 70, Renkli Color

ingilizce; Tiirkce altyazili English with Turkish subtitles

Yénetmen Director Yonetmen Tan Pin Pin, Singapur’un yerinden edilmis ruhlarinin,

Tan Pin Pin memleketlerine geri dénemeyen Singapurlu politik siirgiinlerinin
e . diinyasini arastirmak icin Tayland’in giineyindeki tepelerde bir cenaze
Goriintii Yonetmeni ‘ ‘

Cinematographer torenine, Malezya’da bir aile toplantisina katilir ve ingiliz kirsalinda

Tan Pin Pin bir yolculuga cikar. Film, aralarinda elli yildir iilkelerine donmemis,

Singapur’u hala riiyalarinda géren siirgiinlerin, memleketten uzakta

Ses Sound nasil yasadiklarini kesfeder.

Justin Seah

Yapimei Producer Director Tan Pin Pin attends a funeral in the hills of southern Thailand
Tan Pin Pin and a family reunion in Malaysia, and goes for a drive through the

English countryside, searching the world for the displaced souls of

iletisim Contact
© |§..|m. on ac. Singapore: different generations of Singaporean political exiles who

tanpinpin@gmail.com
have not been able to come home. Some have not returned for 50

years. She finds out how they have lived their lives away and how they

still view the Singapore of their dreams.
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Cevre Haklari
Environmental Rights
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Seeds of Change

Degisim Tohumlari

Yénetmen Director
Sophie Stallegger

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Sophie Stallegger

Miizik Music
Nicolas Deglaire

Yapim Production
Julian Katari, Comunidad
Canderlaria Madidi Ecologico

iletisim Contact
me@sophiestallegger.com

Avusturya Austria, 2014, 41, Renkli Color

ispanyolca; Tiirkce ve ingilizce altyazili Spanish; Turkish and English subtitles

Bir grup insanin Bolivya Amazonlarinda kurdugu Candelaria Madidi adli
ekolojik kdyiin hikayesi. Siyasi ve ekolojik sorunlara gogiis gererken,
burada sistemi degistirecek vizyonlar gelistirmeye ve doga tahribatina
karsi miicadele etmeye calisiyorlar. Kdyde yasayan Bolivyal ve
yerliler, kapitalizmin disinda bir yasam hayalini dillendiriyor. “*Degisim
Tohumlar””, litopya ile gerceklik arasindaki simirin belirsizlestigi

noktada hayata iyimser bir yerden bakmayi 6neriyor.

An ecological community in the Bolivian Amazon is revealed:
Candelaria Madidi Ecologico. Faced with political and ecological
problems, they develop visions of amending the system and
counteract the destruction of nature. The dream of a life apart from
capitalism told by bolivian and indigenous people. Seeds Of Change
offers an optimistic attitude on life where the borders between

utopia and reality start to blur.



Eymir Neden Paylasilamadi?

Only Eymir

Tiirkiye Turkey, 2014, 55’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yoénetmen Director
Yasin Semiz

Senaryo Screenplay
Yasin Semiz

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Emrah Turan, Turgay Al

Kurgu Editing
Yasin Semiz, Cem Ozer

Miizik Music
Ayyuka, Hayvanlar Alemi,
Ezginin Glnliigu, Zero Project

Yapim Production
Halil Erdogan

iletisim Contact
www.eymirdocumentary.com

Eymir Golii 60’I yillarin basinda ana yerleske ile birlikte ODTU’ye

devredildiginde cevresinde tek bir agacin bulunmadigl corak bir
arazinin ortasindaki bir goldii. Gol ve arazisi ODTU yénetimine
devredildikten sonra, liniversite Ankara halkiyla birlikte bu araziyi
agaclandirdi, bakimini iistlendi ve buraya hayat verdi. Bu bdlgede
yapilan agaclandirma calismalari 1995 yilinda diinyaca iinlii Aga Han
Mimarlik Odiili'ne layik goriildii. Fakat ayni yillarda cesitli cikar
gruplari golden ve artik agaclandirilmis yemyesil cevresinden rant elde
edilebileceginin farkina vardigi icin, ODTU’ niin bu géle iyi bakamadig,
goliin halka kapali oldugu gibi asilsiz iddialar ortaya atilmaya baslandi.
Belgesel Eymir Golii'niin insan eliyle tekrardan nasil yeserdigini
anlatiyor ve son dénemdeki yapilasma baskisini sorular sorarak ele

aliyor.

Eymir Lake was an unwooded area at the beginning of 60s. After
METU is founded; students, academicians and local people started
to plant trees then regenerated, bloomed this area. Reforestation
efforts was awarded world famous Aga Khan Award for Architecture
in 1995. However, at the same time interest groups realized unearned
income potential of this area. METU is accused that lake is closed
to community and polluted. The film tells the story of reforestation
and regenaration of Eymir Lake and ask questions about construction

pressure around this lake.
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Engelli Haklari
Disability Rights
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imiz

Our Curse

Lanet

Polonya Poland, 2013, 28’, Renkli Color

Lehce; Tiirkce ve ingilizce altyazil Polish; with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director
Tomasz Sliwinski

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Tomasz Sliwinski,
Magda Hueckel

Kurgu Editing
Tomasz Sliwinski, Justyna Krél

Yapimci Producer
Warszawska Szkota

iletisim Contact
katarzyna@kff.com.pl

Film, yeni dogan bebekleri cok ender ve tedavi edilemez bir
hastalikla malul olan yénetmen ve karisinin kisisel deneyimlerine
dayaniyor. Ondine’in Laneti adli hastalik, ayrica ‘konjenital santral
hipoventilasyon sendromu’ olarak da biliniyor. Hastaliga yakalananlar
uyku esnasinda nefes alamiyor, bu nedenle bir suni teneffiis
makinesine mahkum oluyorlar. Filmde ailenin teshis konulduktan
sonraki bir kac ay boyunca yasadigi deneyim aktariliyor. Bebek en
basta hastanedeyken, sonra tiim ekipmanla birlikte eve tasiniyor ve

ebeveynler yavas yavas yeni duruma ayak uydurmaya calisiyor.

The film is a personal statement of the director and his wife, who
have to deal with a very rare and incurable disease of their newborn
child - the Ondine’s Curse (also known as CCHS, congenital central
hypoventilation syndrome). People affected with this disease stop
breathing during sleep and require lifetime mechanical ventilation on
a ventilator. The film shows the first few months of living together
after the diagnosis. At the beginning, the child is still in hospital, but
soon he comes home, with all his medical equipment and the parents

try adopt themselves to the new situation.



Yiizde 12.29

12.29 Percent

Tiirkiye Turkey, 2014, 52’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce Altyazil Turkish with English subtitles

Yénetmen Director
Oktay Altunnar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Oktay Altunnar

Kurgu Editing
Oktay Altunnar

iletisim Contact
oktayaltunnar@gmail.com

Engelli bir bedene sahip olmak bir tercih degildir. Ancak kisinin var olan

kosullari gelistirmesi, iiretmesi engelinden degil de yaptigi islerden
s0z ettirmesi ise bir tercihtir. Engelli bireylere acimak, bedeninde ki
birtakim eksikliklerden ya da farkliliklardan dolayr muhtac insanlar
olarak gormek yerine yasama karsi gosterdikleri iistiin cabayi ve 6rnek
alinacak insanlar olduklarini tiim topluma géstermek gerekmektedir.
Film bu perspektiften yola cikarak engellerine ragmen hayata tutunan

bir grup bedensel engelli tiyatrocunun 6ykiisiinii anlatmaktadir.

It is not one’s own choice to have a body with disabilities. However,
it is a choice that one improves what is available, produces and
expresses his/her productivity rather than his/her disability.
Instead of pitying the disabled individuals and considering them as
people in need of help just because there are certain deficiencies
or differences in their bodies, we should demonstrate their superior
thriving in life to the entire society. The film has a standing point from
this perspective and tells the story of a group of stage actors with

bodily disabilities, who cling on to life despite their disabilities.
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Ukrayna Kisalari
Shorts From Ukraine
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Adalete Penalti
Penalty for Justice

Yonetmen Director
Vyacheslav Bihun

Yapim Producer
Yuriy Chyzhmar

iletisim Contact
ellashtyka@gmail.com

Ukrayna Ukraine 2014, 13’

Ukraynaca; ingilizce ve Tiirkce altyazili, Ukranian with English and Turkish subtitles

Bohdan mutlu bir yasam siiren, iinlii genc bir adam... Bir sporcu ve
bir futbol takiminin kalecisi. Giizel bir esi, muhtesem bir oglu var.
Hayat oniine tiim renklerini seriyor, ta ki bir giin kaderin tuzagina,

daha dogrusu sistemin eline diisiinceye kadar...

Bohdan is a famous young man leading happy life. He is a sportsman,
a goalie in the local football team. He has a charming wife and a
wonderful son. The life flows in full colour for him - until he falls in

trap of fate or, better said, in the hands of the system.



Eksarh

Exarch

Ukrayna Ukraine, 2014, 10’, Renkli Color

Ukraynaca; ingilizce ve Tiirkge altyazili, Ukranian with English and Turkish subtitles

Yoénetmen Director
Nadia Parfan, Maria Stoy

Senaryo Screenplay
Nadia Parfan, Maria Stoy

Kurgu Editing
Nadia Parfan, Maria Stoy

iletisim Contact
ellashtyka@gmail.com

Geng bir Ortodoks papaz, Kiev Pecherks Lavra’sinda cok fazla
hosgoriisiizliik ve ikiyiizliilik olduguna inandigi icin oradaki
gorevinden ayrilmaya karar verir. Kendini HIV’le yasamak zorunda olan
LGBT bireylerin olusturdugu yepyeni bir toplulugun ortasinda bulur.
Ancak Ortodoks kilise, onlarin Hristiyan olma hakkini reddetmekte
ve homofobik toplum cinsel yénelimlerini gizlemeleri y6niinde baski
yapmaktadir. Kilisenin LGBT inananlarini kucaklamasi icin gereken sey

nedir?

A young Orthodox priest, fed up with too much intolerance and
hypocrisy at the Kyiv Pechery Lavra, decides to leave his service
there. He finds for himself a new flock: gays, lesbians, bisexual
and transgender people as well as those living with HIV/AIDS.
However, the official Orthodox Church denies them in the right
to be Christians and homophobic society compels them to hide
their sexual orientation. What has to happen to make the Church

embower LGBT believers?
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Koprii Alti
Under the Bridge

Ukrayna Ukraine, 2014, 5°, Renkli Color

Ukraynaca; ingilizce ve Tiirkce altyazili, Ukranian with English and Turkish subtitles

Yoénetmen Director
Jeanne Dovhych

Kamera Camera

Dmytro Maksimenko, Sashko
Boyko, Aiub Gargamanov,
Pavel Zmey, Serghiy Poznanskiy

Ses Sound
Artem Mostovyi

iletisim Contact
ellashtyka@gmail.com

Nijerya asilli Martin, yirmi yil askin bir siiredir iiniversite egitimi icin
geldigi Ukrayna’da yasiyor. Kiev'de koprii altinda ikinci el mallar satan
bir pazarda kendine ait bir diikkani olmus. Shuliavka Pazari, tadilat
bahanesiyle birkac kapatilmis ancak mekan hala yapi iskeleleriyle
kusatilmis durumda. Bu durum Martin’in hayatini nasil degistirdi?
Nerede yasiyor? Gecmiste nerede yasadi, gelecekte nerede

yasayacak?

Martin, from Nigeria, has been for more than 20 years in Ukraine.
He ran a ‘boutique shop’ of his own on the Shuliavka second-hand
market right under the Industrial Bridge in Kyiv. The market was
closed several years ago under the pretext of major refurbishment
yet the place is still in scaffolds. How Martin’s life has turned out to

be? Where does he live: in his past, or in his future?



gI¢

4

Protesto Hakki: Baslan

Beginning

Right to Protest

Ukrayna Ukraine, 2014, 19, Renkli Color

Ukraynaca; ingilizce ve Tiirkce altyazili, Ukranian with English and Turkish subtitles

Yoénetmen Director
Aksynia Kurina

Kamera Camera
Svetlana Diodnaya (Dudiak)

iletisim Contact
ellashtyka@gmail.com

21 Kasim 2013’te, Ukrayna giiclerinin, AB’yle Ortaklik Anlasmasi
yapmayl reddetmesinin ardindan, Gazeteci Mustafa Naiem
Facebook’taki sayfasindan insanlara sokaga cikmalari ve Bagimsizlik
Meydani’na gitmeleri yoniinde cagrida bulundu. Bu ¢cagri, Ukrayna’nin
yakin tarihindeki en biiyiik protesto kampanyasinin atesleyicisi
oldu. Film gazetecinin calismalarini, dostlari ve aktivistlerle yaptig

toplantilari izliyor.

In the evening of 21 November 2013, after the refusal of Ukrainian
powers from signing the Association Agreement with the EU,
journalist Mustafa Naiem posted on his Facebook page calling people
to take to the streets and go out to the Maidan Nezalezhnosty
Square. That signaled the beginning of the all-Ukrainian protest
campaign, the biggest one in the recent history of the country. The
camera follows the journalist during his work, meetings with friends

and public activists.
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Asfur
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Tiirkiye Turkey, 2014, 20"

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Eylem Sen

Senaryo Script
Eylem $en

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Eylem $en, Ferhat Sayim

iletisim Contact
louisemichel1871@gmail.com

“Asfur’”’, Marcel Khalife'nin yazdigi bir siirden aliyor ismini.
Kafesinden kacan bir kusun hikayesi hakkindaki bu siir, kimilerine
gore Filistin, kimilerine gore Liibnan, son giinlerde ise Suriye icin
sdylenmesi uygun olan bu siir kendine kafes olan vatanindan kanadi
kirik ayrilmak zorunda kalan tiim halklari sembolize etmektedir.
“Asfur’”, Suriye’den Hatay’a, istanbul'a, izmire... géc etmek
zorunda kalan Arap, Kiirt, Bedevi, Ermeni, Ezidi halklarin karsi karsiya

kaldiklari yasami goriiniir kiliyor.

The documentary named after the poem Asfur by Marcel Khalife
which tells the story of a bird escaped from the its cage. The song
symbolizes, Palestinians, Lebanese, Syrians and those who had to
leave their hometowns, as it is about freedom and salvation. “Asfur”,
makes visible the lives and experiences of the Arabic, Kurdish,
Bedouin, Armenian, Yezidi people that were forced to relocate from

Syria to Hatay, istanbul, izmir...



Bombalarin Altinda

Under the Bombs

Tiirkiye Turkey, 2014, 21’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce Altyazil Turkish with English subtitles

Yénetmen Director
Ozgen Aydos, Ozlem Tuncay

Kurgu Editing
Gzlem Tuncay

Miizik Music
Erdal Giiney - Perihel

iletisim Contact
ozgenaydos@gmail.com

26 Mart 1994. Sirnak’in Cudi Dagi eteklerinde kurulu Kuskonar ve
Kocagih isimli iki kdy. Kuskonar Kdyii'nde 200 kisi yasar ve Kocagil
Koéyli 22 haneli. Kendi halinde insanlarin yasadigi ve gecimini
hayvancilikla saglayan bu iki kéy, korucu olmayr kesin bir dille
reddeder. Bunun bedelini de cok agir 6deyeceklerdir. Kuskonar ve
Kocagil kéyleri 26 Mart Cumartesi sabahi bomba seslerine uyanir.
ilk basta kimse ne oldugunu anlayamaz... Bombardiman bittiginde
Kuskonar Kdyii'nde 25 kisi Kocagil Koyii’'nde ise 13 kisinin 6ldiigi

tespit edilir.

In Sirnak, in the foothills of mount Cudi, there are two villages called
Kuskonar and Kocagili. 200 people live in Kuskonar and there are 22
houses in Kocagili in these two villages people who are simple minded
and make a living by animal husbandry rejected precisely to be village
guards. They would pay the penalty for that. Kuskonar and Kocagili
wake up with the bomb voices in the 26 march, saturday morning.
Firstly nobody understands what happened... When the bombing
ends it is determined that 25 people in Kuskonar and 13 people in

Kocagili are killed.
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Bridges of Glass

oprii

Camdan K

Tiirkiye Turkey, 2014, 52’, Renkli Color

Tiirkge; ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yonetmen Director
Kibar Daglayan Yigit

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer

Yavuz Glimiis

Kurgu Editing
Yavuz Giimiis

Miizik Music
Grup Giinytizi

Yapimci Producer
Kibar Daglayan Yigit

iletisim Contact

gumusyavuz@gmail.com

Dogu Anadolu ve Giineydogu Anadolu bélgelerinden Tiirkiyenin bati
bdlgelerine mevsimlik isci olarak calismaya giden Kiirt vatandaslarin

yasadiklarini anlatir.

The film is about the Kurdish seasonal workers from East and

Southest of Turkey who has to work in western parts of the country.



bir Yer, Memleket Her Yer

Home is Nowhere - Home is Everywhere

4

Memleket Hic

Almanya & Tiirkiye Germany &Turkey, 2013, 44’, Renkli Color

Almanca; ingilizce ve Tiirkge altyazili, German with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director
Subin Nijhawan, Isil Sevin Isikli,
Adnan Mrkanovic

Senaryo Screenplay
Subin Nijhawan

Goriintii Yonetmeni
Cinematography
Subin Nijhawan

Kurgu Editing
Christian Ohl

Yapimci Producer
Subin Nijhawan

iletisim Contact
mistanija@gmail.com

Nesiller 6nce aileleri Tiirkiye’den géc etmis, Alimanya dogumlu yiiksek
vasifli gencler Almanya’dan Tiirkiyeye goc ediyor. Nedenler farkliama
ortada kesin bir yanit yok. Bu insanlar neden Almanya‘dan Tiirkiye'ye
goc etmeyi tercih ettiler? Anavatanlari olarak neden Tiirkiye'yi

sectiler?

Highly-qualified German-born individuals with a so-called Turkish
migration history over generations, migrated from Germany to
Turkey. The reasons are manifold but yet unclear: Why did remigrants
choose to migrate from Germany to Turkey? Why did they choose

Turkey to be their home?
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Bir Mayis

May 1

Tiirkiye Turkey, 2014, 4’, Renkli Color
Tiirkce Turkish

Yonetmen Director
Fatih Pinar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Fatih Pinar

Kurgu Editing
Fatih Pinar

Ses Sound
Fatih Pinar

iletisim Contact
fatihpinara@yahoo.com

1Mayis 2014te Taksim yine 1 Mayis Bayrami’na kapatildi. $ehir 39.000
polisle kusatildi ve neredeyse tiim toplu ulasim araclari iptal edildi.
Basbakan’in Taksim yerine 6nerdigi Yenikapi meydanina giden tek bir
kisi bile olmadi. Bu iilkenin calisan ve iireten iscileri basta olmak lizere
halkin cogunlugu, iktidarin Taksim Meydani’ni yasaklamasini tiim
iilkede protesto etti. istanbul Valiligi'nin yapitizi aciklamaya gére,
1 Mayis kutlamalarinda cikan olaylarda 90 kisi yaralandi, 142 kisi de

gozaltina alindi.

Taksim was again prohibited for 1st of May celebrations on May 1,
2014. The city was surrounded with 39.000 policemen and almost
all the public transportation was cancelled. Not a single person went
to Yenikapi square that the Prime Minister recommended instead of
Taksim. The major part of the community, particularly the workers
of this country protested the prohibition of Taksim Square by the
government all around the country. According to the statement
made by Governorship of Istanbul, 90 people were injured and 142
people were taken under custody during the celebrations for 1st of

May.



onuimu

Gezi Yild

Anniversary of Gezi

Tiirkiye Turkey, 2014, 5°, Renkli Color
Tiirkce Turkish

Yoénetmen Director
Fatih Pinar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Fatih Pinar

Kurgu Editing
Fatih Pinar

Ses Sound
Fatih Pinar

iletisim Contact
fatihpinara@yahoo.com

Gezi direnisinin birinci yilinda Taksim Meydani ve Gezi Parki yine halka
kapatildi. Basin aciklamasi yapmak isteyen Taksim Dayanismasi’na
izin verilmedi. Polis siddeti yine onlarca kisinin yaralanmasi ve
154 kisinin gobzaltina alinmasiyla sonuclandi. Emniyet’teki sorgu
islemleri tamamlanan 62 kisi istanbul Adliyesi'ne sevk edildi. Sivil
giyimli ve eli sopali Giiven Timleri’nin vatandasa karsi sert tutumu
dikkat cekti. Gozaltina alinan 154 eylemciden, emniyetteki sorgu
islemleri tamamlanan 62 kisi sabah saatlerinde Caglayan’daki istanbul

Adliyesi’ne sevk edildi.

On the first anniversary of Gezi protests, Taksim Square and Gezi Park
were again closed for people. Taksim Solidarity wasn’t allowed to
make a press statement. Police violence resulted in again the injury
of tens of people and 154 people taken under custody. 62 people
whose interrogations ended were referred to Istanbul Courthouse.
Civil and quarrelsome Security Team’s harsh attitudes against the
citizens were noted. From 154 protestors under custody, 62 of them
whose interrogations were completed were referred to Istanbul

Courthouse in Caglayan.
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Miilteci Olmak
Being Refugee

Yonetmen Director
Fatih Pinar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Fatih Pinar

Kurgu Editing
Fatih Pinar

Ses Sound
Fatih Pinar

iletisim Contact
fatihpinara@yahoo.com

Tiirkiye Turkey, 2014, 9°, Renkli Color
Tiirkce Turkish

Haziran 2014 itibariyle, Tiirkiye'de yaklasik 110 bin Afganistanli, Irakli,
iranh ve Somalili miilteci ve siginmaci var. Bir bucuk milyonu agkin
Suriyeli miilteci oldugu tahmin ediliyor. Tiirkiye’de sistematik bir
yardim mekanizmasi olmadigi gibi; miiltecilerin calisma izni edinmesi

yok denecek kadar az.

Since June 2014, there are approximately 110 thousand Afghan, Iraqi,
Iranian and Somalian refugees and asylum-seekers in Turkey. More
than one and a half million Syrians are estimated to be refugees.
There’s neither a systematic aid mechanism in Turkey, nor a

possibility for refugees to get working permission.



Polis Siddeti
Police Violence

Tiirkiye Turkey, 2014, 11°, Renkli Color
Tiirkce Turkish

Yoénetmen Director
Fatih Pinar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Fatih Pinar

Kurgu Editing
Fatih Pinar

Ses Sound
Fatih Pinar

iletisim Contact
fatihpinara@yahoo.com

Gezi direniginden bu yana artan polis siddetini belgeleyen ve yiikselen

fasizmi gosteren bir calisma.

A work that documents the increasing police violence since Gezi Park

Resistance and demonstrates the rising fascism.
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Soma Protestosu

Soma Protest

Tiirkiye Turkey, 2014, 4’, Renkli Color
Tiirkce Turkish

Yonetmen Director
Fatih Pinar

Goriintii Yonetmeni
Cinematographer
Fatih Pinar

Kurgu Editing
Fatih Pinar

Ses Sound
Fatih Pinar

iletisim Contact
fatihpinara@yahoo.com

Soma katliaminda yasamini yitiren 301 isciyi anmak icin 17 Mayis
Cumartesi giinii Taksim’de toplanan gruba polis TOMA’ll miidahalede
bulundu. Sami Celik isimli 6gretmenin goézaltina alimirken ugradig

siddet ve kolunun kirilma tehlikesi gecirmesi akillarda kaldi.

The police intervened with Anti Riot Vehicle in the group gathered
at Taksim on May 17, Saturday in order to commemorate 301 miners
who lost their lives in Soma catastrophe. The violence against one
teacher, Sami Celik while being taken under custody and the danger

that he had for almost having his arm broken is remembered.
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Radikal Demokrasi Kent Karsilasmasi

13 Aralik 2014 Cumartesi, 10.30 - 18.00, Tiitiin Deposu

(Katilim herkese acik ve licretsizdir; atdlye icin atolye@modeistanbul.com adresine kayit

yaptirmak gerekmektedir.)

Miisterekler, toplumun tiim lyelerinin erisimine esit sekilde acik olmasi gereken hava, su ve toprak
gibi dogal kaynaklar ile kiiltiirel, egitsel, kentsel, bilimsel kaynaklari anlatir. Hem herkese ait olan hem
de kimseye ait olmayan miisterekler, sivil toplumun ihtiyaclarinin merkezde oldugu, sosyal haklarin
ve katihmci siireclerin deneyim edildigi bir alan olarak karsimiza ¢ikiyor ve daha yasanabilir ortak bir

gelecegin temellerini olusturuyor.

MODE istanbul tarafindan diizenlenen Radikal Demokrasi Kent Karsilasmalari dizisinin ilkinde, farkl
disiplinleri ve topluluklari temsil eden katiimcilarla birlikte, miisterek (kamusal) alanlarin geri kazanimi
icin verilen miicadeleler ile bu konudaki alternatif yaklasimlar ele alinacak, farkindalik ve goériintirliik
konularina vurgu yapilacak. Bu kapsamda, eylemsellik, tabandan katiimcilik, seffaflik, 6zyonetim, ortak
mekan yaratimi, kolektif lretim ve ortaklasma pratiklerine deginilecek, medya-iletisim alanindaki

ihtiyaclar tespit etmek ve ¢6ziim liretmek lizere de calismalar gerceklestirilecek.

Seminer: Miisterek Alanlarin Geri Kazamimi, 10:30
Konusmacilar: Ozge Celikaslan (Artikisler Kolektifi), Bogachan Diindaralp (ddrlp), Aslihan Senel (istanbul
Teknik Universitesi), Can Piirlizsiiz (140journos), Arzu Erturan (Sokak Bizim), Cem Baza (Gezi Parki Sanat

Kolektifi), Ezgi Oz (Kuzey Ormanlari Savunmasi)

Medya-iletisim, kiiltiir-sanat, tasarim, mimarlik, sehir planlama gibi farkl alanlarda ve cogunlukla da
disiplinlerarasi calisan konusmacilar, video gésterimleri esliginde, farkli mahallelerdeki canlandirma,
iyilestirme ve koruma projeleri, alternatif plan iretimleri, misterekleri haritalama, dayanisma
deneyimleri, sokak miicadeleleri, dijital kamusal alan, sokak sanatlari gibi basliklar altinda deneyimlerini

paylasacak, sorulari yanitlayacaklar.

Atélye: Alternatif Kentsel Yaklasimlar, 15:30

Katiimcilar, miistereklerin geri kazanimina ve kentin gelecegine dair soru ve cevaplar iiretecek, alternatif
proje girisimlerine, kullanilabilecek medya yaratimi ve iletisim stratejilerine yonelik fikir alisverisinde
bulunacak ve gruplar halinde yaratici egzersizler gerceklestirecekler. Bu ortaklasa fikir liretimi ve aksiyon

alma siireci belirli araliklarla diizenlenecek olan Kent Karsilasmalari ile devam edecek.



Radical Democracy Urban Encounter

13 December 2014 Saturday, 10:30 - 18.00, Tiitiin Deposu

(Open for everyone free of charge; registration required for the workshop via email to

atolye@modeistanbul.com)

Commons refers to the resources that should be equally accessible to all members of the society,
including natural materials such as air, water and habitable earth, as well as cultural, educational, urban
and scientific resources. Belonging to everyone and no one at the same time, commons is a domain
where the needs of the civil society take center stage. It is where civil rights and participatory processes

are experienced - paving way to a more livable future.

The first of the Radical Democracy Urban Encounters held by MODE Istanbul will involve the participants
of various communities and disciplines in talks and discussions about the struggles for reclaiming the
common (public) spaces and alternative approaches, highlighting the issues of awareness and visibility.
The practices of commoning, activism, grassroots participation, transparency, self-governance,
placemaking and collective production will be addressed; working sessions will be held to identify

media-communications related needs and to explore possible solutions.

Seminar: Reclaiming the Common Spaces, 10:30
Speakers: Ozge Celikaslan (Artikisler Kolektifi), Bogachan Diindaralp (ddrlp), Aslihan Senel (istanbul
Teknik Universitesi), Can Piiriizsiiz (140journos), Arzu Erturan (Sokak Bizim), Cem Baza (Gezi Parki Sanat

Kolektifi), Ezgi Oz (Kuzey Ormanlari Savunmasi)

Accompanied by video screenings, interdisciplinary speakers will share their experiences and answer
questions related to topics such as mapping the commons, digital public space, rejuvenation projects,
alternative initiatives, solidarity experiences, street arts and street struggles taking place in different

neighborhoods.

Workshop: Alternative Urban Approaches, 15:30

Participants will be involved in working sessions and creative exercises designed to explore alternative
approaches and projects for reclaiming the common spaces, and to consider strategies that can be
adapted for media-making and communications. This joint idea-generation and action-taking process

will continue during the upcoming Urban Encounters to be held regularly.
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Video-Eylem Atolyesi

14 Arahk 2014 Pazar, 10.30 - 18.00, Tiitiin Deposu

Festivalde lic yidir gerceklestirilen Video-Eylem Atdlyesi'nde bu sene 60’ ve 70°I yillarin Geng

Sinemacilari'ni yeni kusak aktivist videocularla bulusturuyor. Eski kusak hangi kosullarda cekimler
yapmakta ve bunu hangi yollardan dagitima sokmaktaydi2 Bunun toplumsal déniisiime katkilari nelerdi?
Buglinkii video-eylem hareketlerini diislindiigiimiizde ne gibi farklar s6z konusudur? Tiim bu konulari hep

birlikte tartisacak ve bu iki kusagin karsilasmasindan dogacak yeni fikirleri degerlendirecegiz.
Atélyenin ikinci béliimiinde Kazova iscileri miicadele siireclerini ve bunda videonun etkisini paylasirken
bunun yani sira Kobani-Surug, Yirca, Validebag gibi giincel durumlari video ile belgeleyen ve miicadeleyi

destekleyen aktivistlerin deneyim paylasimlari yer alacak.

Katililimcilar: Ahmet Soner, Mutlu Parkan, Enis Riza Sakizli, Veysel Atayman, Ezgi Bakcay, Aynur Aydemir,
Serkan Goniis, Kazim Kizil, Hakan Tosun, Ozlem Sariyildiz

Koordinatorler: Nagehan Uskan, Sevgi Halime Ozgelik



Workshop

Ivism

Video - Act

14 December 2014 Sunday, 10.30 - 18.00, Tiitiin Deposu

The Video-Activism workshop that is being held for the last three years in the festival is introducing

activist video makers of the new generation with the Film Makers of 60s and 70s. What were the
conditions of movie shootings in the old generations and how they were distributing them? What
were the contributions of this to social transformation? What are the differences when today’s video-
demonstration movements are considered? We will be discussing all these topic together and evaluating

the new opinions to come out of the meeting of these two generations.
In the second part of the workshop, Kazova workers will share their struggling process and the effects
of video in this, and the activists who documented the current issues such as Kobane-Surug, Yirca,

Validebag and supported these struggles will share their experiences.

Contributors: Ahmet Soner, Mutlu Parkan, Enis Riza Sakizli, Veysel Atayman, Ezgi Bakcay, Aynur Aydemir,

Serkan Goniis , Kazim Kizil, Hakan Tosun, Bzlem Saryildiz

Coordinators: Nagehan Uskan, Sevgi Halime ézgelik
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16 Aralik 2014 Sali, 17:00, SALT Galata

Filistinliler Nakba (Biiyiik Felaket) olarak andiklari 1948'deki isgalden beri yeryiiziiniin yerinden edilmis

tiim halklarinin simgesi oldular. Kéylerinden, sehirlerinden koparilan yiizbinlercesi, civar lilkelerde veya
kendi topraklarinda miilteci kamplarinda yasamak zorunda birakildi. Aradan gecen 66 yilda hayatlarinda
bir degisiklik olmadi; onlara binlerce yeni miilteci, yeni kamplar eklendi. Ama geri ddnme umutlarini da

hic bir zaman yitirmediler.

Simdi onlarin kusaklar boyunca deneyimledigi bu acili tarihi, Suriyeliler yasiyor. Sadece Tiirkiye'de artik
milyonlarla ifade edilen sayida Suriyeli bariniyor. Belli bir statiiden dolayisiyla miiltecilere taninan asgari
haklardan yoksun olarak ‘misafir” sifati altinda agirlanan ve daha uzun siirecegi anlasilan yeni bir hayata
adapte olmaya calisan bu insanlarin maruz kaldigl onca soruna simdi bir yenisi eklendi: Yasadiklari

kentlerde, siginmacilara karsi biiyliyen ve siddete varan yabanci-diismanlig.

6. Hangi insan Haklari2 Film Festivali programinda sunulan, Filistin ve Suriye’ye dair belgesellerle de
(“Gazze Ariyor”, “Kayip Ulkeyle Karsilasma”, “Asfur”, “Her Giin, Her Giin”, “Kurtulma™) beslenen bu
panelde, giinlimiizde Filistinli ve Suriyeli kimliginin kesisim noktasi haline gelen ‘yerinden edilmislik”
sorunu, bu tilkelerden degerli katiimcilarin tanikliklari ile irdelenecek. Hayatinin 16 yilini Baas rejiminini
hapishanelerinde gecirmis olan Suriyeli yazar Yassin Al Haj Saleh ile Suriye’deki en biiyiik Filistin kampi
Yarmouk’ta yasamis olan Mazen Rabia’nin katiimiyla gerceklesecek sohbette meselenin Tiirkiye'ye uzanan
boyutu da masaya yatirilacak. Tiirkce ve Arapca olarak diizenlenecek toplantinin moderatérliigiinii ise,

siginmacilar lizerine arastirmalar yapan $enay Ozden Ustleniyor.

Katihmcilar:

Yassin Al Haj Saleh (Suriyeli yazar)

Mazen Rabia (Filistinli egitmen, Suriye’deki en biiyiik Filistin kampi olan Yarmouk’tan)

Moderatér: Senay Ozden (Hamis Suriye Kiiltiir Evi kurucularindan, Suriyeli miilteciler iizerine calisan

arastirmaci)



The Displaced People of Our Time: Palestinians and Syrians

16 December 2014 Tuesday, 17:00, SALT Galata

Palestinians became the symbol of the displaced people in all over the world since the Nakba (Day of the

Catastrophe) in 1948. Hundred thousands of displaced people were forced to live in the refugee camps

in neighbouring countries or in their own land.

There had been no improvement in their lives since then. In the meantime, the number of the refugees
and refugee camps multiplied in the last 66 years. However they have never lost the hope of returning
back to their homeland. Now Syrians are experiencing the same catastrophe that Palestinians are forced

to live in generations.

There are millions of Syrian refugees are taking shelter let alone in Turkey.
Devoid of any basic rights they struggle to adapt themselves to a new way of life for an undefinite
prolonged time while being treated as uninvited guests. Now their problems are multiplied: Xenophobia

turning to violence is a growing trend in big cities against asylum seekers.

Palestinian and Syrian panelists are discussing the issue of displacement in the panel enriched with the
documentaries on those countries such as (“Gaza Calling’”’, “Encounter with a Lost Land”, “Asfur”,

“Every Day, Every Day”) programmed in the 6th Which Human Rights? Film Festival.

Syrian writer Yassin Al Haj Saleh once a prisoner under the opression of Baas regime and Mazen Rabia
experienced a life in Yarmouk, the biggest Palestinian refugee camp in Syria, are amongst the panelists.
The panel will be held both in Turkish and Arabic and the moderator is Senay Ozden careering as a

researcher on the issues dealing with refugees.

Participants:
Yassin Al Haj Saleh (Syrian writer)
Mazen Rabia (Palestinian educator from Yarmouk, the biggest Palestinian refugee camp in Syrian)

Moderator: $enay Ozden (One of the founders of Hamisch Syrian Cultural House, researcher on refugees)

n



72

Bulusmasi

olyeleri

4

Cocuk At

15 Aralik 2014 Pazartesi, 17:00, Tiitiin Deposu

Hangi insan Haklari2 Film Festivali Cocuk Atélyeleri, Van depremi sonrasi bir araya gelen bir grup goniillii

tarafindan baslatildi ve atdlyeler kapsaminda risk altindaki cocuklarla resim, animasyon, radyo oyunlari,
kisa film ve belgesel calismalari yapildi. Ayrica cezaevlerinde film gosterimleri ve cocuklarla atolyeler de
gerceklestirildi. ilki gecen sene Reyhanli'da yapilan miilteci cocuklarla atdlyeler, yil boyunca ikitellide
de siirdiiriildi. Miilteci cocuklarla atdlyelerin bir yenisini bu ay icinde Urfa'da da yapmayi planliyoruz.
Uzun soluklu olacak Soma atélyelerimizin ilki ise Hangi insan Haklari Film Festivali'nin hemen ertesinde

bashyor.

Hangi insan Haklari2 Film Festivali goniilliileri olarak, Cocuk Atélyelerine katilmak ya da destek olmak

isteyenlerle her sene oldugu gibi Festival icinde bir bulusma gerceklestiriyoruz. ilgili herkesi bekleriz.



Children Workshops Gathering

15 December 2014 Monday, 17:00, Tiitiin Deposu

Which Human Rights? Film Festival Children Workshops were launched by a group of volunteers that

gathered after the earthquake in Van and as parts of workshops, painting, animation, radio games, short
film and documentary works were carried out with the children-at-risk. Additionally, film screenings
and children workshops were carried in penitentiaries. Workshops with refugee children which was
organized for the first time in Reyhanli continued in Ikitelli during the year. We are planning to organize
a new one in Urfa within this month. The first of our long-termed Soma workshops will be starting right
after Which Human Rights? Film Festival.

As Which Human Rights? Film Festival volunteers, we are organizing a gathering for the ones who would
like to join or support Children Workshops as we do every year. We are expecting everyone who are

interested.
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Cocuk Atolyeleri

Hangi insan Haklari2 Film Festivali goniilliileri tarafindan cesitli
kentlerde cocuklarla gerceklestirilen sanat atdlyeleri, yil boyunca
miilteci cocuklarla istanbul ikitelli'de siirdii. 13-17 Aralik’ta
gerceklesecek 6. Festival'den hemen sonra bu defa Urfa'da
cocuklara yonelik film gosterimleri ve belgesel atolyesi yapmayi
planliyoruz. Ardindan tiim sene siirekliligini gézetecek sekilde
Soma’da da atolyelere basliyoruz. ilki 25-28 Aralik tarihlerinde
planlanan Soma’daki atolyede, film gosterimleri ve oyunlar
yaninda cocuklarla kisa, belgesel ve cizgi filmler cekecegiz.
Atolyeleri takip etmek ve hatta atolyelere katilmak ya da destek
olmak isteyenler su linklerden bilgi alabilirler:

www.hihff.org
www.facebook.com[pages[HiHFF—Cocuk—AtéIyeIeri

Hangi Insan Haklari?2 Cocuk Atélyeleri: Belgesel
Tarih: 17-19 Aralik 2014

Yer: Urfa Hayata Destek Dernegi

Egitmenler: Necati S6nmez, Elif Ergezen

Bu atélyede cocuklar, belgesel filmler izlecekler ve kendilerini belgesel sinema yoluyla nasil ifade
edebilecekleri lizerine birlikte diislinecekler. Atélyenin sonunda, tiim cocuklar bir belgesel film
gerceklestirecek.

Hangi Insan Haklariz2 Cocuk Atdlyeleri: Oyun ve Cizgi Film
Tarih: 26-28 Aralik 2014

Yer: Soma Psikososyal Destek Dernegi

Egitmenler: Zeynep Cin, Elif Ergezen

Bu atélyede cocuklar, eglenceli oyunlar oynayarak kendi bedenlerini tanimaya calisacak.
izleyecegimiz filmler iizerinden sinema dili iizerine uygulamali calismalar yapacak; cevreleri,
kendileri, hayal ettikleri ya da anlatmak istedikleri 6ykiiler iizerine diisiinecek ve tartisacaklar.
Atdlye sonuncunda ¢cocuklar, bu sohbetler ve uygulamalar 1s1§inda tamamen kendileri gelistirdikleri
bir 6ykiiyii, cizgi filme doniistiirecekler.




Children Workshops

Art workshops developed by the volunteers of Which Human
Rights? Film Festival together with children from several cities
continued with refugee children in Ikitelli, Istanbul during

the year. We are planning to organize film screenings and
documentary workshops for the children in Sanhurfa right after
the 6th festival to be held between December 13-17. After that,
we’ll be starting to organize workshops that will continue the
whole year in Soma. In the workshop in Soma which is planned
to be carried out between December 25-28, in addition

to film screenings and games, we’ll be shooting short films,
documentaries and cartoons. The ones who would like to follow
and join or support the workshops can get information from the
links below:

www.hihff.org

www.facebook.com/pages/HiHFF-Cocuk-Atélyeleri

Which Human Rights? Children Workshops: Documentary
Date: 17-19 December 2014

Venue: Hayata Destek, Urfa

Trainers: Necati S6nmez, Elif Ergezen

In this workshop, children will watch documentaries and think about the way they can express
themselves through documentary cinema. In the end, all children will make a documentary film
together.

Which Human Rights? Children Workshops: Game and Cartoon
Date: 26-28 December 2014

Venue: Soma Psychosocial Support Association

Trainers: Zeynep Cin, Elif Ergezen

In this workshop, children will try to know their own bodies by playing entertaining games. They
will carry out practical works on cinema language through the films we will watch; they will think
and discuss about their environments, themselves, stories they create or they want to tell. In
the end, they will turn into a story they created in the light of these chats and practices into a
cartoon.
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